Original by Markus Kuhn, adapted for HTML by Martin DUrst.

UTF-8 encoded sample plain-text file

Markus Kuhn ['markos ku:n] <mkuhn@acm.org> — 1999-08-20

The ASCII compatible UTF-8 encoding of ISO 10646 and Unicode
plain-text files is defined in RFC 2279 and in ISO 10646-1 Annex R.
Using Unicode/UTF-8, you can write in emails and source code things such as
Mathematics and Sciences:
0E-da=Q, no-w, Y f(i) =1] g(i), Vx€ER: [x] = —-|-x], a A =B = =(-a v B),
NENoecZcQcRcC, L<a#zb=c=sd[T-= (AeB),
2H2 + 02 = 2H20, R = 4.7 kQ, 2 200 mm
Linguistics and dictionaries:

0i 1nta'nafonal fo'netik asovsi'eifn
Y ['ypsilon], Yen [jen], Yoga ['jo:ga]

APL:
((ViV)=1pV)/Ve,V Je1-pAV> [TI[

Nicer typography in plain text files:

| + ‘single’ and “double” quotes I
| + Curly apostrophes: “We’ve been here” |
|+ Latin-1 apostrophe and accents: ' |
| + ,deutsche’ ,Anfiihrungszeichen” I

|-t %, &, -, 34, -, 5745, ™, "



| <+ ASCII safety test: 11I|, 00D, 8B |

|| : ] ||

| < the euro symbol: | 14.95 € | I

|| ‘ ‘ ||

Greek (in Polytonic):
The Greek anthem:

2 yvwpilw amo thv Koéyn
toD omaB1od TNV TPOUEPH,
o¢ yvwpilw amo tnv Oyn
nov ue Bla petpder T VA.

"An’ Ta KOKKaAQ ByoaAuévn
TWv "EAAAVwY T lepd

Kal odv mplta dvdpelwuévn
xaipe, ® yoipe, EAevOepid!

From a speech of Demosthenes in the 4th century BC:

00yl tadtd napiotatai pot ylyvdokelv, © &vdpec ABnvaiot,
dtav T’ €ig ta mpdypata AmoBAEyw Kol OTav TMPOG TOUG

Adyoug oDC A&koUw: TOLC pEV yap Adyoug mepil Tod

Tigwpiocaocbat @{Ainmov o0pld ytlyvouévoug, T O& mpdyuat’

ei¢ toDto mpoAkovta, (0O  Omnwc¢ pf MeElLodued’™ avTol

MPOTEPOV KAKHC okéyoobal H£ov. oDBEV oDV &AAO pol Hokobolv
ol T& Tolalta Aéyovtec A TV UnéBec1v, mepl AC PovAevechat,
o0Y1 TAV oloav MoPloTdvteg VUiV AuapTdvelv. &yd 6, 8Tl pév
not’ €&Av TH méAel kal T& aOTAG €XElv &oQaA®dG kal ®{Aimmov
T1HwpAoachatl, kal PEA’ akplBic oida- &m’ &uod ydp, ol maAat
yéyovev TtoDT’ duedteEpa: vOv pEvTol MEMELOMAL TODO 1KAVOV
npoAaBeiv Apiv eivatl THv mpidtnv, BMWC TOVC GLUHAYOULC
owoouev. €av yap tobDto PBeBaiwg vMapEn, toéte Kal mepl TOD
tiva Tipwpnosetal tTig Kol Ov tpdmov €E€otal okomeiv: mplv b&
TAV dpYAv 0pBRG VMOBECOaL, pdTatov Ayoluatl mepl TAG
TeEAEVTAC O6vTivoDy mMoileiocBatl Adyov.

AnupocOévovg, '™ "0AvvO1AKOG
Georgian:

From a Unicode conference invitation:



aobmgm obeogg gooohmm OgzoLbhOogoo Unicode-ol dgomg Loghmodmholim
3mbg9hgb300dg oLOLBMOgdOE, GmdgeoiE goodohmgdo 10-12 dohyL,

d. 9006380, gghdoboodo. 3mbyghgbzoo Tg330gdL ghmop JLogoomL
994b3960hgdL obgm Eohagddo OmgmbhoiEoo 0bhghbgho o Unicode-o,
006(h9hboEomboQodoEno o qmzoQodoiono, Unicode-ob godmygbgoo
03900300 LobLHgdgoLo, o godmygbgoom dhmghodgddo, Tdboghgddo,
09dbhgool EOdYTog900Lo PO TMO3009bm300 Zmddoyhahye LoLHgdgddo.

Russian:
From a Unicode conference invitation:

3aperucTpupyntecb cenvac Ha flecatyw MexgpyHapogHyw KoHdpepeHuuwo no
Unicode, koTopasi cocTtoutca 10-12 Mapta 1997 ropga B MavHue B [epMaHuu.
KoHpepeHuunsa cobepeT WMPOKUM Kpyr 3KCNepToB NO BOMpocaM rnaobanbHOro
WHTepHeTa u Unicode, nokanusauuum v UHTepHaunmoHanu3auum, BOMJIOWEHUI U
npumeHeHuio Unicode B pa3fiMyHbiX OMepaunoHHbIX CUCTEeMax WU MNpOorpaMMHbIX
NPUNOXEHUAX, wpudTax, BEepCTKE U MHOTOA3bIYHbIX KOMMbIOTEPHLIX CUCTEMaX.

Thai (UCS Level 2):

Excerpt from a poetry on The Romance of The Three Kingdoms (a Chinese
classic 'San Gua'):

ANRNRNRNRNRNRNRNRNNRNRNENENEY (T I I ITITI0T
NNRNRNRNRNRNRNRRNRNRNRNNY NNRNRNRNRNRNRRNRNNRNRNRNRNEND
(T I TT T NNNNRNRNRNRNRNRNRENNNNN
(T TITTITITTIT] [TITTTTITITTITITIT 0T
NERNRRNRNRRNRNRNRRNRNERENY (T I I IITIT]
NNRNRNRNRNRNRNNRNRNRNRENN (T ITITITTTT]
(I ITITITTTT] QI  O

(The above is a two-column text. If combining characters are handled
correctly, the lines of the second column should be aligned with the
| character above.)

Ethiopian:
Proverbs in the Amharic language:

(0 (I (O I
M 00 0000 I




(0ld English, which transcribed into Latin reads 'He cwaeth that he
bude thaem lande northweardum with tha Westsae.' and means 'He said
that he lived in the northern land near the Western Sea.')

Braille:

[0 00 O oo

(1T 00 O M 01 o oo m o oI
(I 010 010 0 O M 00 i 01
(T M 0 OO M 01y o I

[0 [0 OI0 OIT0 O0II iy oo ol

(LTI 010 0 010 00 0T o oI ol
10 M 00 0 o1 01l

[ O 0o M 01 o O O




(0 O 0100 0 0 O OO o
[0 01 M 010 00 0 O

(The first couple of paragraphs of "A Christmas Carol" by Dickens)
Compact font selection example text:

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ /0123456789

abcdefghijklmnopgrstuvwxyz £OuAEOPREDY

4 te.%MeSYZE ABIMAQoBYOw ABBIMabsrp

VoERAU=® 1r2vi 1+pLis0Q fi2ABiiWe : [T
Greetings in various languages:

Hello world, KoaAnuépa kéope, 111

Box drawing alignment tests:

JE R R R R R R £
VIR IR IR R i R it
L T T S
L) S S =] R
]| [ | | ( | J ( | J L1 I L



